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• Fill 250 ml jar with distilled water – connect the rods and powered up 

apparatus – leave it for 8 hours. 

• Power down and disconnect the apparatus – remove and clean the silver 

rods. 

• Filter the liquid with paper filter. 

• Test the liquid with TDS Meter. 

• Rellene tarro de 250 ml con agua destilada – Conecte las varillas y 

enciende el aparato, dejar durante 8 horas. 

• Energía y desconectar el aparato, quitar y limpiar las varillas de plata. 

• Filter el líquido con filtro de papel. 

• Test del líquido con medidor de TDS. 

• Remplir pot de 250 ml avec de l'eau distillée – les tringles et mis 

l'appareil sous tension – pendant une période de 8 heures. 

• Alimentation bas et déconnecter l'appareil – enlever et nettoyer les tiges 

d'argent. 

• Filtre le liquide avec filtre en papier. 

• Vérifier le liquide avec testeur TDS. 

• Fill 250 ml Glas mit destilliertem Wasser – verbinden die Stäbe und 

Apparat eingeschaltet – lassen Sie es für 8 Stunden. 

• Leistung runter und trennen Sie das Gerät – entfernen und reinigen die 

Silber Stäbe. 

• Die Flüssigkeit mit Papierfilter Filter. 

• Test Flüssigkeit mit TDS Meter.
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QUICK START GUIDE - GUÍA DE INICIO RÁPIDO

GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE - KURZANLEITUNG

DO NOT USE TDS METER WHEN APPARATUS IS CONNECTED - ELECTRIC CHARGE WILL DESTROY THE TDS METER

NO USE EL MEDIDOR DE TDS CUANDO ESTÁ CONECTADO EL APARATO - CARGA ELÉCTRICA DESTRUIRÁ EL MEDIDOR DE TDS

N'UTILISEZ PAS DE TESTEUR TDS QUAND APPAREIL EST CONNECTÉ - SI2O6 DÉTRUIRA LE TESTEUR TDS

VERWENDEN SIE KEINE TDS METER, WENN APPARAT ANGESCHLOSSEN IST - ELEKTRISCHER LADUNG DAS TDS-METER 

ZERSTÖREN WIRD


